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ІСТОРІЯ УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРНОЇ МОВИ ЯК СВІТОГЛЯДНА ДИСЦИПЛІНА  

В СИСТЕМІ ПІДГОТОВКИ ВЧИТЕЛІВ УКРАЇНСЬКОЇ МОВИ  
 
Українська мова в Україні є найвищою національною цінністю та ключовою ознакою національної ідентичності. Становлення 

гідного громадянина нашої держави можливе за умови опанування ним історії та культури українського народу, володіння на 
високому рівні державною (українською) мовою. Однак не менш важливими є знання з історії української мови. Це дасть 
можливість достойно захищати статус української мови в Українській державі та за кордоном, протистояти пропагандистським 
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наративам та міфологемам. У закладах вищої освіти важливо готувати висококваліфікованих фахівців (майбутніх учителів 
української мови), які володіють знаннями із сучасної української мови, знають її історію, вміють оперувати мовно-історичними 
фактами, обирати правдиві джерела отримання необхідної інформації.  

У статті визначено надійну джерельну базу вивчення дисципліни «Історія української літературної мови», запропоновано 
періодизацію історії української мови (Ю.Шевельов), яка відповідає мовно-історичній дійсності, та розглянуто етапи формування 
української мови (Г.Півторак), а також найдавніші фонетичні і граматичні риси, які успадковані від праслов’янської мови, 
сформовані в дописемний період становлення української мови, виокремлюють українську мову з-поміж інших слов’янських мов. 
Вивчення історії української мови потрібно продовжити з визначення того, які саме літературні мови були в історії українського 
народу та які мовні стилі функціонували. Здобувачів освіти необхідно ознайомити зі станом розвитку української мови від 
найдавніших часів (дописемний період, Київська держава, литовсько-польський, московський періоди, численні заборони української 
мови, становлення нової української літературної мови, особливості мовотворення визначних українських діячів, унормування 
правописної граматичної, лексичної систем української мови, період українізації та радянська доба) до днів сучасних. 

Системні та глибокі знання з історії української літературної мови здатні розширити україноцентричний світогляд 
майбутніх вчителів української мови та забезпезпечити утвердження української національної та громадянської ідентичності. 

Ключові слова: історія української літературної мови, українська національна та громадянська ідентичність, викладання 
історії української літературної мови в закладах вищої освіти, вчитель української мови. 
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HISTORY OF THE UKRAINIAN LITERARY LANGUAGE AS A WORLDVIEW DISCIPLINE  

IN THE TRAINING SYSTEM OF UKRAINIAN LANGUAGE THEACHERS 
 
The Ukrainian language in Ukraine is the highest national value and a key feature of national identity. Becoming a worthy citizen of our 

country is possible on the condition that he mastered the history and culture of the Ukrainian people, mastered the state (Ukrainian) language 
at a high level. However, knowledge of the history of the Ukrainian language is no less important. This will provide an opportunity to 
adequately defend the status of the Ukrainian language in the Ukrainian state and abroad, to oppose propagandist narratives and myths. In 
institutions of higher education, it is important to train highly qualified specialists (future teachers of the Ukrainian language) who have 
knowledge of the modern Ukrainian language, know its history, know how to operate with linguistic and historical facts, and choose true 
sources of obtaining the necessary information. 

The article defines a reliable source base for the study of the discipline "History of the Ukrainian Literary Language", proposes a 
periodization of the history of the Ukrainian language (Y. Shevelyov), which corresponds to linguistic and historical reality, and considers the 
stages of the formation of the Ukrainian language (H. Pivtorak), as well as the oldest phonetic and grammatical features inherited from the 
Proto-Slavic language, formed in the pre-literate period of the formation of the Ukrainian language, distinguish the Ukrainian language from 
other Slavic languages. The study of the history of the Ukrainian language should be continued with the determination of exactly which literary 
languages existed in the history of the Ukrainian people and which language styles functioned. It is necessary to acquaint students with the 
development of the Ukrainian language from the earliest times (pre-literate period, Kyiv state, Lithuanian-Polish, Moscow periods, numerous 
bans on the Ukrainian language, the formation of the new Ukrainian literary language, the peculiarities of the language of prominent 
Ukrainian figures, the normalization of the spelling, grammar, and lexical systems of the Ukrainian language, the period of Ukrainization and 
the Soviet era) to the present day.  

Systematic and deep knowledge of the history of the Ukrainian literary language can expand the Ukrainian-centric worldview of future 
teachers of the Ukrainian language and ensure the affirmation of Ukrainian national and civic identity. 

Key words: history of the Ukrainian literary language, Ukrainian national and civic identity, teaching of the history of the Ukrainian 
literary language in institutions of higher education, Ukrainian language teacher. 

 
Постановка та обґрунтування актуальності 

проблеми. Одним із ключових принципів держав-
ної політики у сфері вищої освіти є «сприяння 
утвердженню української національної та гро-
мадянської ідентичності, вихованню патріотиз-му, 
формуванню оборонної свідомості» (стаття 3, пункт 
2 Закону України «Про вищу освіту») [див.: 3]. 

13 грудня 2022 року в умовах 
повномасштабної російсько-української війни схва-
лено Закон України «Про основні засади державної 
політики у сфері утвердження української 
національної та громадянської ідентичності» [див.: 
4]. Серед основних завдань державної політики у 
сфері утвердження української національної та 
громадянської ідентичності є формування у 
громадян України, у тому числі дітей та молоді, 
активної громадянської позиції, духовних ціннос-
тей українського народу, національної самобут-
ності, оборонної свідомості та громадянської 
стійкості, патріотизму, поваги до національних 
символів, державної мови, національних цінностей 

України, розуміння їхньої важливості для 
становлення держави. У цьому законі зафіксовано, 
що «самобутність українського народу визна-
чається його історією, культурою, традиціями та 
українською мовою» [див.: 4]. Українську мову як 
державну визначено національною цінністю та 
важливим атрибутом національної ідентичності.  

Державна політика, система закладів загальної 
середньої та вищої освіти повинні бути спрямо-
ваними на утвердження української національної та 
громадської ідентичності шляхом збільшення 
кількості громадян України, які пишаються тим, що 
вони українці, які володіють українською мовою на 
належному рівні, знають не тільки історію та 
культуру України, а й історію української мови.  

Вважаємо, що знання з історії української 
літературної мови потрібні молоді для того, щоб 
достойно захищати статус української мови в 
Українській державі та за кордоном. Покоління 
молодих українців варто озброїти знаннями про 
витоки української мови та її становлення як 



НАУКОВІ ЗАПИСКИ Серія: Педагогічні науки Випуск 216 

 

264 

самостійної, самобутньої, повноцінної мови, яка 
має власну давню історію, розвивається за законами 
природної мови, має чітку структуру та систему 
мовних одиниць. Завдання закладів вищої освіти – 
підготувати висококваліфікованих фахівців, які 
володіють знаннями з сучасної української мови, 
знають її історію, вміють оперувати мовно-
історичними фактами, обирати правдиві джерела 
отримання необхідної інформації, протистоять 
російським пропагандистським наративам та 
міфологемам, аргументовано ведуть дискусії щодо 
мовних питань. 

Аналіз останніх досліджень і публікацій. 
Питанню вивчення історії української мови в 
закладах освіти присвятили свої праці Л. Довбня,  
Л. Мацько, С. Єрмоленко, Т. Видайчук, Т. Ви-
соцька, І. Бабій, В. Барчук та інші. Однак є потреба 
виокремлення ключових аспектів вивчення історії 
мови здобувачами вищої освіти в умовах вибо-
рювання української нації права на існування та 
вплив на формування стійкої світоглядної позиції 
майбутніх учителів української мови, які покликані 
підтримувати державну політику щодо утверд-
ження української національної та громадянської 
ідентичності під час роботи з молоддю. 

Мета статті – розглянути ключові питання 
вивчення дисципліни «Історія української літе-
ратурної мови» в закладах вищої освіти та 
визначити вплив цієї дисципліни на світогляд 
майбутніх учителів української мови в контексті 
утвердження української національної та грома-
дянської ідентичності. 

Виклад основного матеріалу дослідження. 
Серед обов’язкових дисциплін мовної підготовки 
здобувачів вищої освіти за освітньою програмою 
014.01 Середня освіта (Українська мова і 
література) освітнього рівня бакалавр, окрім 
сучасної української мови, є історія української 
літературної мови, яку викладають на 4 курсі. Ця 
дисципліна узагальнює здобуті раніше знання з 
курсів мовної підготовки, формує системні знання з 
історії становлення та розвитку української мови 
від найдавніших часів до сьогодення. 

Мета вивчення дисципліни – отримати цілісні 
знання про розвиток української мови від 
додержавного періоду до першої чверті ХХІ сто-
ліття [7, с.2]. Серед основних цілей – навчити 
здобувачів освіти аналізувати мовні явища з огляду 
на історію та культуру українського народу; 
характеризувати етапи становлення української 
літературної мови; надати здобувачам освіти 
методологічні засади пояснення мовних процесів; 
сформувати світоглядне підґрунтя усвідомлення 
того, що українська літературна мова – це 
самостійна, повноцінна і досконала мова з давньою 
історією. Це надзвичайно важливо сьогодні, у час 
повномасштабної російсько-української війни, коли 
під загрозою загалом існування української нації. 

Вивчення історії української мови варто 
починати з визначення надійної джерельної бази. 
Цінними дослідженнями з історії української мови 
є праці Івана Огієнка («Історія української 
літературної мови», 1950, 2021), Олекси Горбача 
(«Зібрані статті VIII. Історія мови. Діалектологія. 
Лексикологія», 1997), Віталія Русанівського 

(«Історія української літературної мови», 2001), 
Василя Німчука («Мовознавство на Україні в XIV–
XVII ст.», 1985; «Хрестоматія з історії української 
мови Х–ХІІІ століть», 2015), Юрія Шевельова 
(«Чому общерусский язик, а не вібчоруська мова?», 
1994; «Українська мова в першій половині 
двадцятого століття (1900–1941): стан і статус», 
1998; «Історична фонологія української мови», 
2002; «Внесок Галичини у формування української 
літературної мови», 2003), Івана Ющука («Словник 
української мови VI століття», 2017) та інших. 
Правдиву історію української мови вивчали 
мовознавці, які були змушені працювати в діаспорі 
(Іван Огієнко, Олекса Горбач, Юрій Шевельов), а 
також звісно ті, хто працює в Незалежній Україні 
(Григорій Півторак «Українці: звідки ми і наша 
мова», 1993; «Походження українців, росіян, 
білорусів та їхніх мов: міфи і правда про трьох 
братів слов’янських зі «спільної колиски», 2001), 
Павло Гриценко, Віктор Мойсієнко, Костянтин 
Тищенко, Микола Лесюк, Орися Демська, Лариса 
Масенко).  

Зовсім іншим шляхом ішло радянське (і йде 
російське) мовознавство, тому залучати до реко-
мендованої літератури роботи, у яких висвітлені 
питання з історії української мови під впливом 
ідеології, не доцільно, антинауково і навіть 
абсурдно.  

Одним із найважливіших є питання давності та 
походження української мови. Здобувачі освіти 
починають опанування цього курсу з визначення 
періодизації становлення української мови (за 
Ю. Шевельовим, І. Огієнком). Витоки української 
мови як окремої мови сягають VII століття, у період 
виділення з праслов’янської мовної єдності, коли 
формувалися власні фонетичні та граматичні риси. 
За Ю.Шевельовим, до середини ХІ століття тривав 
протоукраїнський період, від середини ХІ до кінця 
XIV століття функціонувала давньоукраїнська мова, 
від початку XV до середини XVІ століття – 
ранньосередньоукраїнський період; від середини 
XVІ століття до перших років XVІІІ – серед-
ньоукраїнський, XVІІІ століття – пізньосередньо-
український період, після чого розпочався період 
сучасної української мови, який триває і дотепер [8, 
с. 54–55]. Протоукраїнський період не засвідчений 
у пам’ятках писемності, однак мовознавці 
здійснили реконструкцію діалектного українського 
мовлення шляхом порівняльно-історичного аналізу 
та визначили найдавніші фонетичні й граматичні 
риси української мови, успадковані з праслов’янсь-
кої мови.  

Мовознавець Г. Півторак науково обґрунтував 
історичні етапи формування української мови:  
1) перший етап – пізній період праслов’янської 
мови VI–VII ст. (проукраїнські діалекти успад-
кували риси праслов’янської мови); 2) другий етап 
– VIIІ–ХІ ст. (поява мовних особливостей, що 
виникли в дописемний період формування 
праукраїнської мови); 3) третій етап – кінець ХІ – 
перша половина ХІІ ст. (поява нових, переважно 
фонетичних особливостей, зумовлених занепадом 
редукованих звуків) [див.: 6]. Науковець виводить 
формування українського етносу від середини І 
тисячоліття нашої ери, а «самостійна історія 
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українців розпочалася синхронно із зародженням, із 
формуванням інших європейських етносів. Виник-
нення мови окремого етносу відбувається разом із 
формуванням самого етносу – часто задовго до 
появи в нього писемності й державності» [6, с. 38–
39]. 

Не менш важливим є визначення найдавніших 
фонетичних і граматичних рис української мови, 
успадкованих від праслов’янської мови та 
сформованих у дописемний період формування 
української мови (станом на кінець І тисячоліття 
н.е.), а особливо тих рис, які виділяють і тепер 
українську мову від інших слов’янських мов, 
зокрема й російської. Серед найважливіших мовних 
особливостей варто назвати: 1) повноголосся -оро-, 
-оло-, -ере- (ворота, голова, дерево); 2) появу 
приставних приголосних в-, г- (вухо, вузький, 
гозеро); 3) перехід ѣ «ять» у голосний звук [і] (вік, 
гріх, ліс, дід); 4) чергування задньоязикових [г], [к], 
[х] зі свистячими [з’], [ц’], [с’] у давальному та 
місцевому відмінках однини (нога – нозі – на нозі, 
рука – руці – на руці, птаха – птасі – на птасі); 
5) перехід звука [е] перед [ж], [ч], [ш], [й] у звук [о]: 
жона, чоловік, пшоно, його; 6) закінчення -ові-, -еві- 
(-єві-) в іменниках у давальному відмінку однини 
чоловічого роду (чоловікові); 7) закінчення -у в 
родовому відмінку однини окремих іменників 
чоловічого роду: дому, меду; 8) кличний відмінок 
іменників: брате, друже, земле; 9) закінчення -ої в 
родовому відмінку однини прикметників жіночого 
роду: доброї, великої; 10) закінчення -мо в 
дієсловах першої особи множини теперішнього і 
майбутнього часів: робимо, ходимо; та багато інших 
рис [6, с. 42–46].  

Наголосимо на тому, що ці найдавніші риси 
української мови (а точніше українських говорів) не 
притаманні іншим слов’янським мовам, а отже, 
роблять нашу мову самобутньою та самостійною, а 
ще такою, яка сформувалася безпосередньо після 
розпаду праслов’янської мови. Помітити від-
мінності студенти можуть шляхом порівняння 
наведених фонетичних і граматичних особливостей 
у різних мовах. 

З виникненням писемності та появою перших 
писемних пам’яток на теренах Київської держави 
пов’язують вживання терміна «літературна мова». 
Майбутні вчителі української мови повинні 
засвоїти, що в історії українського народу було 
п’ять літературних мов: у період з ХІ до ХІІІ 
століття паралельно функціонували дві літературні 
мови – старослов’янська та руська писемно-
літературна (або давньоукраїнська); у XIV–XVIII 
століттях розвивалися також дві літературні мови – 
церковнослов’янська та староукраїнська, а з кінця 
XVIII століття – нова українська літературна мова 
[див.: 1]. За мовознавцем В.Барчуком, старо-
слов’янська, руська писемно-літературна і 
церковнослов’янська – це українські літературні 
мови за функцією, а староукраїнська і нова 
українська літературна мова – це українські 
літературні мови за функцією та мовною основою 
[1, с. 16]. Старослов’янська мова, витворена на 
основі південномакедонського (солунського) 
діалекту староболгарської мови, була першою 
літературною мовою, а нова українська літературна 

мова сформована на основі народнорозмовної мови 
(середньонаддніпрянські і слобожанські діалекти 
південно-східного наріччя), засвідченої у творах  
І. Котляревського, Г. Квітки-Основ’яненка, Т. Шев-
ченка, П. Гулака-Артемовського та інших.  

Функціонування літературних мов сприяло 
зародженню та розвитку мовних стилів. Так, з  
ХІ століття розвивалися церковно-релігійний 
(«Остро-мирове Євангеліє», 1057, «Ізборник» 
Святослава, 1073, 1076), діловий (договори князів із 
греками, «Руська правда»), літописний («Повість 
минулих літ», Київський та Галицько-Волинський 
літописи) і світсько-художній стилі («Слово про 
похід Ігоря», «Повчання» Володимира Мономаха, 
житія Бориса та Гліба, твори Кирила Туровського), 
з кінця XVI ст. – публіцистичний стиль (релігійна 
полемічна література), із середини ХІХ ст. – 
науковий стиль (завдяки науково-літературному 
журналу «Основа», товариству «Просвіта», збір-
нику «Громада» та творам громадських діячів 
М. Драгоманова, М. Максимовича, М. Костомарова, 
П. Житецького, І. Франка та багатьох інших).  

Особливу увагу потрібно звертати на 
розвінчання пропагандистських міфів про українсь-
ку мову, які побутують вже не одне століття, 
наприклад, міф про т.зв. «спільну колиску братніх 
мов», про виникнення української мови в ХІІІ або в 
ХІХ столітті та інші. Визначальною є кон-
цептуальна засада про те, що «справжня, “жива” 
українська мова ніколи не була “давньоруська”, 
ніколи не була “спільноруська”, ніколи не була 
тотожна з російською, не була предком, або 
нащадком, або відгалуженням російської мови. 
Вона поставала і постала з праслов’янської, 
формуючись від VI до XVI ст.» [9, с. 204]. У 
процесі викладу історії української літературної 
мови не варто вживати терміни «давньоруська 
мова», «спільна східнослов’янська мова», адже ці 
терміни були та є вигідними для транслювання ідеї 
спільносхіднослов’янської етнічної єдності, якої 
ніколи не було, та для просування й утвердження 
ідеології «русского міра». Серед означених питань 
принциповим є тлумачення етнонімів «Русь», 
«Україна», «Мала Русь». Як свідчить І. Огієнко, 
«найстарша назва українського народу й його 
першої держави – Русь» [5, с. 75], «Русь – це перша 
назва самих полян, а потім і всієї наддніпрянської 
держави… Русь спочатку й у нас – це головно 
Київська земля» [5, с. 76], «назва Мала Русь року 
1335-го застосована була до Галицько-Волинського 
князівства, що єдине позосталося на ту пору 
незалежне з давньої широкої Руси (тут Мала – 
стародавня, основна…)» [5, с. 124]. Етнонім 
«Україна» вперше засвідчений у Іпатіївському 
літописі 1187 року. 

Серед наступних питань з історії української 
літературної мови – огляд стану української мови в 
період литовсько-польської колонізації (XIV – 
середина XVІІ ст.). Важливо наголосити, що за 
рівнем свого культурного розвитку Україна значно 
перевищувала Литву, а руська (староукраїнська) 
мова згодом стала офіційною мовою Литовської 
держави, «цією мовою писано по канцеляріях 
урядові акти, суджено по судах, вона була навіть 
домовою мовою деяких литовських князів, нею ж 
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написаний і збірник тодішніх правних постанов, т.з. 
Статут Литовський 1529 року, пізніші видання 1566 
і 1588 років. У цьому Статуті навіть правно 
забезпечено українську мову, як мову офіційну 
держави» [5, с. 106]. У такий спосіб у ділове 
мовлення проникало живе народне мовлення, адже 
при канцеляріях та інших урядових установах 
працювали люди з народу. 

Зовсім інше ставлення до української мови 
було після Люблінської унії 1569 року, угоди про 
об’єднання Королівства Польського та Великого 
князівства Литовського в союз держав – Річ 
Посполиту. Відразу ж почався процес полонізації 
на українських землях, і вже наступний Статут 
Литовський 1614 року видано польською мовою. У 
канцеляріях документи писали також польською 
мовою. Важливо ознайомити здобувачів освіти з 
різними концепціями мововжитку того періоду, 
початками книгодрукування та вищої освіти в 
Україні, а також із першими граматичними та 
лексикографічними працями: «Адельфотес» (1591), 
«Граматика словенська» Лаврентія Зизанія (1596), 
«Граматика» Мелетія Смотрицького (1619), «Гра-
матика» Івана Ужевича (1643), «Лексис» Лаврентія 
Зизанія (1596), «Лексикон слове-нороський» Памва 
Беринди (1627). Зокрема словник Лаврентія Зизанія 
– це перший український друкований словник, а 
праця Памви Беринди – найвидатніше досягнення 
східнослов’янської лексикографії XVII ст.  

Серед інших важливих питань є питання 
функціонування української мови в московську 
добу (після 1656 року), заборони української мови 
[2, с. 58-59], становлення нової української літе-
ратурної мови на живомовній основі (з кінця  
XVIII ст.), визначення особливостей мовотворення 
І. Котляревського, Т. Шевченка, аналіз граматики 
української мови О. Павловського (1818). Розгля-
даючи стан української літературної мови в другій 
половині ХІХ – перших десятиліттях ХХ ст., 
розмову слід вести про мовну діяльність І. Франка, 
Б. Грінченка, про спроби унормування літературної 
мови, правописні системи, граматичні й лекси-
кографічні праці, про період українізації. Здобу-
вачів освіти потрібно також ознайомити з 
розвитком української мови в Галичині, з діяль-
ністю «Руської трійці», а також з роллю Галичини у 
збереженні та розширенні функцій української 
літературної мови загалом. Важким для української 
мови, як і для української інтелігенції, був 
радянський період: відбувалося втручання у 
внутрішні закони української мови на рівні 
лексики, словотвору та граматики, щоб наблизити 
українську мову до російської, звести її до рівня 
діалекту. Окремою темою слід розглядати стан і 
перспективи української мови в незалежній Україні, 
мовну політику та мовну ситуацію, зокрема і під 
час російсько-української війни.  

Висновки та перспективи подальших 
розвідок напряму. Загалом системне та глибоке 
вивчення дисципліни «Історія української літе-
ратурної мови» в закладах вищої освіти 
здобувачами освітньої програми 014.01 Середня 
освіта (Українська мова і література) сприяє 
вихованню патріотизму, громадянської стійкості, 
формуванню оборонної свідомості, утвердженню 

української національної та громадянської 
ідентичності. Під час вивчення цієї дисципліни у 
студентів формується чітка світоглядна позиція 
щодо української літературної мови як само-
достатньої, самостійної, повноцінної мови з 
давньою історією, як мови української нації. 
Перспективи подальших досліджень вбачаємо у 
вивченні специфіки аналізу мовних пам’яток 
української літературної мови в межах дисципліни 
«Історія української літературної мови».  
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